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· 保存在区政府的离婚申报书（除本人签名以外还需要成年
人证人 2 人签名）

· 与日本人协议离婚的，需提供曾结婚的日本人户籍誊本、
住民票

※ 除上述之外可能还有必须提交的资料（在留卡等），详情敬
请咨询。

咨询处：
区民生活课户籍系（中央区政府）
电话：3546-5317

●申请加入日本国籍
　　申请加入日本国籍者，请向东京法务局国籍课咨询。为
预约制，请事先电话联系。

咨询处：
东京法务局国籍课
电话：5213-1347

인감 등록
印章登记

　　在日本签订合同等时，一般用印章代替签名。在重要的
合同等文件上盖章时，附上在区政府进行过印章登记的印章
登记证明书（证明该印章属于本人的证明书），即可作为官方
证明使用。

●印章登记的申请
　　在中央区持有住民票的 15 岁以上人士可以进行印章登
记。由本人持携带需要登记的印章和 “在留卡或特别永住者
证明书”，到区政府本厅舍或附近的特别办事处进行登记。登
记之后即可领取印章登记证（塑料卡）。印章登记手续费为
50 日元。
　　由本人以外的人进行申请时，需要本人的亲笔委托书。
　　此外，可以登记的印章有一定的条件要求，请向区政府
咨询。

●印章登记证明书的发放
　　出示印章登记证进行申请，不需要带印章。手续费 1 份
300 日元。

咨询处：
区民生活课住民记录系（中央区政府）
电话：3546-5320、5321

· 구청에 있는 이혼 신고서(본인의 서명 이외에 성인 2명의 서명
이 필요) 
· 일본인과의 협의 이혼인 경우는 혼인한 일본인의 호적 등본 
및 주민표 

※ 상기 이외에도 필요한 서류(체류 카드 등)가 있는 경우가 있으
므로 자세한 내용은 문의해 주십시오. 

문의:
구민생활과 호적계(츄오 구청) 
전화: 3546-5317 

●귀화 신청
일본 국적 취득을 신청하는 분은 도쿄 법무국 국적과에 문의
해 주십시오. 예약제이므로 사전에 전화해 주십시오. 

문의:
도쿄 법무국 국적과
전화: 5213-1347

일본에서는 계약 등을 할 때 사인 대신에 인감을 사용하는 것
이 일반적입니다. 중요한 계약서 등에 인감을 날인할 때는 구청
에서 인감 등록을 해 두고 인감 등록 증명서(이 인감이 본인의 
것임을 증명하는 증명서)를 첨부하여 공적인 증명을 실시할 수 
있습니다. 

●인감 등록 신청
등록은 츄오구에 주민표가 있는 15세 이상인 분이 신청할 수 
있습니다. 등록할 때에는 본인이 등록할 인감과 ‘체류 카드 또
는 특별 영주자 증명서’를 구청 본청사 또는 가까운 특별 출장
소에 지참해 주십시오. 인감 등록증(플라스틱 카드)을 교부해 
드립니다. 인감 등록 수수료는 50엔입니다. 
본인 이외의 사람이 신청할 때는 본인이 작성한 위임장이 필
요합니다. 
또한 등록할 수 있는 인감에는 일정한 조건이 있으므로 문의
해 주십시오. 

●인감 등록 증명서 교부
인감 등록증을 제시하여 신청합니다. 인감을 지참할 필요는 
없습니다. 1통에 300엔입니다. 

문의:
구민생활과 주민기록계(츄오 구청)
전화: 3546-5320·5321


